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Secretaria 


Notification 


Despacho 


1. 


I & L / CEE / 902 /67 / 2334 


I & L / CEE / 902 / 67 / 23341 


Shri G. J. Sokkiah , Assistant Engineer , Electrical, is hereby 
granted earned leave for 25 days with effect from 6-9-1967 
to 30-9-1967 and after expiry of the leave his services stand 
terminated vide Government Notification No. 1 & L / CEE / 902 / 
167./2335 dated 28-8-1967 . 

B. R. Busut , Secretary , Industries and Labour . 
Piinaji , 28th August, 1967. 


Şão concedidos ao Sr. G. J. Sokkiah , engenheiro eléctrico 
assistente, 25 dias de licença disciplinar, de 6 de Setembro 
az 30 de Setembro de 1967. Após o termo da licença , os seus 
serviços são dados por terminados , como determina o despacho 
n ." T & L / CEE / 902 /67 / 2335 , de 28 de Agosto de 1967. 

B. R. Basu , Secretário de Indústrias e Trabalho . 
Panagi, 28 de Agosto de 1967 . 


Votification 


Despacho 


TA 


I & L / CEE / 902 / 67 / 2358 
Consequent to the acceptance of his resignation by the 
C. W. & P. C. ( P : W.) . Shri S. P. Dabla is hereby relieved 
with effect from 31-8-1967 A. N , 

Shri J. Albert D Souza , Junior Engineer , Diu , is hereby 
placed in over all charge of the Daman Sub -Divisional Office 
und Diu Sectional Office until further orders . His Head 
Quarters will however continue to be at Diu , 

Shri P. L. Yoganand , Electrical Supervisor will look after 
the works of Daman Sub -Divisional Office . Shri J. Albert 
D Souza , Junior Engineer , Diu , should visit Daman every 
fortnight for inspection and to issue suitable instructions 
to the staff at Daman . 


I & L / CEE / 902 / 67 / 2358 
Em virtude de ter sido aceite o seu pedido de exoneração , 
Rela C. W. & P. C. (P. W :), o Sr. S. P. Dabla , é dispensado 
das suas funções a partir de 31 de Agosto de 1967, após o 
neio - dia , 

O Sr. J. Albert D Sousa , « Junior Engineer » , Dio , ficará 
encarregado, de todo o serviço, da Repartição sub -divisional 
de Damão e da Repartição da Secção de Dio , até ordens 
ulteriores . A sua sede continuará , porém , a ser em Dio . 

O Sr. P. L. Yoganand , superintendente eléctrico , ficará 
encarregado do serviço da Repartição sub -divisional de 
Dainão . O Sr. J. Albert D Sousa Junior Engineer » de Dio . 
deverá, visitar Damão , quinzenalmente , para os fins de ins 
pecção, e omitir as necessárias instruções ao pessoal de 
Damão 

B. R , Basu , Secretário de Indústrias e Trabalho . 
Panagi, 30 de Agosto de 1967. 


B. R. Basu , Secretary , Industries & Labour. 
Panaji , 30th August, 1967. 


General Administration Department 


Departamento da Administração Geral 


Notification 


Despacho 


14-19-67 -GAD 


yo 


Notification No. F.2 / 3 /67 -UTL dated 24th July , 1967 as 
published by Government of India , Ministry of Home Affairs 
is hereby reproduced for general information and guidance. 

D. V. Sawant, Deputy Secretary . (Appointments ). 
Manaji, 28th August, 1967. 


14-19-67 -GAD 
Para conhecimento geral, a seguir se torna a publicar o 
despacho do Ministério dos Negócios do Interior do Governo 
da India , 11. F.2 / 3 /67 -UTL , datado de 24 de Julho de 1967 . 

D. V. Sawant , Secretário adjunto (Nomeações ). 
Panagi, 28 de agosto de 1967. 
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GOVERNMONT OF INDIA 


GOVERNO 


DA INDIA 


MINISTRY OF HOME AFFAIRS 


MINISTÉRIO DOS NEGÓCIOS DO INTERIOR 


Notification 


Despacho 


F.2 / 3 / 67 - UTL 


F.2 / 3 /67 -UTL 


S.O. - In pursuance of clause ( 1 ) of article 239 of the 
Constitution , the President hereby directs that the Adminis 
trators of all the Union Territories except the Administrator 
of Laccadive , Minicoy and Amindivi Islands (whether known 
as Lieutenat Governor, Chief Commissioner or Administrator ) 
shall, subject to the control of the President and until further 
orders , also discharge the functions of the Central Goven . 
ment under sub - clause ( c ) and ( d ) of clause ( 8 ) of section 2 
of the Indian Official Secrets Act , 1923 ( 19 of 1923 ) within 
the respective Union territories . 


S. O. - De harmonia com a alínea ( 1 ) do artigo 239.º da. 
Constituição , o Presidente determina que os Administradores 
de todos os Territórios da União , com excepção do Admi. 
nistrador do Território da União das Ilhas de Laccadive , 
Minicoy e Amindivi ( quer tenha a designação de Governador 
-tenente , Comissário - Chefe ou Administrador ) exercerá . 
sujeito ao contrôle do Presidente , até ordens ulteriores, as 
funções do Governo Central ao abrigo das alineas ( c ) < ( a ) 
do $ ( 8 ) do artigo 2.º do « Indian Official Secrets Act , 1923 » 
( 19 of 1923 ) dentro do respectivo Território da União . 


P. N. Vasudevan 


P. N. Vasudevan 


Deputy Secretary to the Governinent of India . 
New Delhi, 24th July , 1967, 


Secretário adjunto do Governo da India . 
Novi Delhi , 24 de Julho de 1967 . 


Secretariat Administration Department 


Departamento Administrativo (Secretaria ) 


Notification 


Despacho 


SAD / PER / 320 


SAD / PER / 320 


Shri S. P. Upasani, I. A. S. of the Maharashtra Cadre , 
is.appointed as Secretary to Chief Minister with effect from 
the date of his joining this Administration , until further 
orders . He will be on deputation to this Administration and 
will be entitled to the normal deputation terms sanctioned 
by the Government of India , from time to time. 


O Sr. S. P. Upasani, I. A. S., do quadro de Maharashtrat , 
é nomeado Secretário do Ministro - Chefe , a partir da data 
em que entrar ao serviço desta Administração e até ordens 
ulteriores . O mesmo servirá esta Administração em comissão 
de serviço e terá direito às regalias normais de destacamento , 
autorizadas pelo Governo da India , periodicamente . 

Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


/ 


By order and in the name of the Adininistrator of Goa . 

Daman and Diu . 


¿ . 


D. V. Sawant, Secretário adjunto (Nomeações ) . 


D. V , Sawant, Deputy Secretary ( Appointments ) . 
Panaji , 1st September , 1967 . 


Panagi, 1 de Setembro do 1967. 


Special Department 


Departamento Especial 


Noiification 


Despacho 


SPL / EST / 63 / I 


SPL /EST /63 / 1 


The work regarding the Village Panchayåt Election should 
be transferred to Election Branch under the Chief Elector: 
Officer with immediate effect. 


O serviço relativo às eleições dos Panchayats Aldeanos 
deverá ser transferido, com efeito imediato , para a secção de 
leições , subordinada ao Oficial Eleitoral-Chefe . 


By order and in the name of the Administrator of Goa . 
Daman and Diu , 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

Dio . 


D. 1. Sawant , Deputy Secretary ( Appointments ) . 


D). I . Sawan , Secretário adjunto Nomeações ) . 


Pavaji , 31st August, 1967. 


Panagi. 31 de Agosto de 1967. 


Norification 


Despacho 


SPL / ESITV63-14 / 15317 


SPL / ESTT / 63-14 / 15317 


Read : 1 ) Notification no . SPL / ESTT/ 63-14 / 15317 . dated 

11-7-1963 , published in the Government Gazette 

no . 29 , Series II, dated 18-7-1963 . 
2 ) Notification no . SPL / TT /63-14 / 16514 , dated 

25-7-1963 , published in the Government Gazette 
no . 31. Series II , dated 1-8-1963. 


Ref : 1 ) Despacho n .° SPL / ESTT / 63-14 / 15317, de 11 de Julho 

de 1963 , publicado no Boletin Oficial n.º 29 , 2." serie , 

de 18 de Julho de 1963 . 
2 ) Despacho n ." SPL / ESTT / 63-14 / 16514 , de 25 de Julho 

de 1963, publicado no Boletin Oficial n .° 31 , 2 ,“ série , 
de 1 de Agosto de 1963. 


it 


The term of appointment of Shri Vaman Sardessai, Assist 
ant Director of Panchayat is extended upto 30th September , 
1967 . 


O termo do exercício do Sr. Vainan Sardessai, director 
assistente de Panchayat , é prorrogado até 30 de Setembro 
de 1967 . 


By order and in the name of the Administrator of Goa 

Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


D. T , Sarcant, Deputy Secretary (Appointments ) . 
Panaji, 2nd September , 1967 . 


D. V. Sauont , Secretário adjunto (Nomeações ) . 


Panagi, 2 de Setembro de 1967. 
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Planning and Development Department 


Departamento de Planificação e Fomento 


Notification 


Despacho 


EDN / 362 /Gen /66 


EDN / 362 /Gen /66 


1. Shri Manohar Sardesai, a candidate recommended by 
U.P.S.V. is temporarily appointed as a Deputy Director of 
Education , in the Directorate of Education , Panjim , in the 
scale of Rs. 700-40-1100-50 / 2-1250, with effect from forenoon 
2nd August 1967 . 

2. His initial pay will be fixed according to rules as per 
the recommendation from U.P.S.C., stated in their letter 
no . F.1 /837 / 66 -R.E , dated 23rd June, 1967. 

3. The appointment is subject to the conditions specified 
in the Memorandum no. EDN / 362 /Gen /66 , dated 26-7-1967 
and the rules and regulations laid down by the Government 
from time to time. 


1. O Sr. Manohar Sardesai, candidato recomendado pela 
Comissão de Serviço Público da União , é nomeado , temporà 
riamente , director adjunto dos Serviços de Instrução , da 
Direcção dos Serviços de Instrução, Pangim , na escala de 
vencimentos de Rps. 700-40-1100-50 / 2-1250 , a partir de 2 de 
Agosto de 1967 , antes do meio - dia . 

2. O seu vencimento inicial será fixado de acórdo com as 
normas, segundo as recomendações da Comissão de Serviço 
Público da União , feitas na sua nota n .° F.1 / 837 /66 - R.E , de 
23 de Junho de 1967. 

3. A nomeação fica sujeita às condições previstas no 
memorando n .° EDN / 362 / Gen /66 , de 26 de Julho de 1967 , 
e as normas e regulamentos formulados pelo Governo , 
periòdicamente . 


By order and in the name of the Administrator of Goa, 

Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


R. K. Gupta , Deputy Secretary ( Planning ) . 
Panjim , 24th August , 1967. 


R , K. Gupta , Secretário adjunto ( Planificação ) . 
Pangim , 24 de Agosto de 1967. 


Addendum 


Aditamento 


PDD / EDN / 644 /67 


PDD /EDN /644 / 67 


In continuation of this Office Notification no. PDD /EDN / 
/644 /67 , dated 11-7-1967, appointing Shri V. S. Konnur as an 
Assistant Lecturer in Mechanical Engineering, in the College 
of Engineering Goa , it is hereby ordered that the following 
may be added at the end of para I « against the posts created 
under the Government Order 10. DE / TECH / A / 54 / 66 , dated 
11-5-1967) . 


Em ad tamento ao despacho deste Departamento 17. PDD / 
/EDN /644 /67, datado de 11 de Julho de 1967, nomeando o 
Sr. V. S. Konnur , leccionador assistente de engenharia meca 
n ca da Faculdade de Engenharia de Goa , por este se deter 
mina que se adite o seguinte no fim do primeiro parágrafo 
« no lugar criado pela portaria n .° DE / TECH / A / 54 / 66 , de 11 
de Maio de 1967» . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


R. K..Gupta , Deputy Secretary (Planning ) . 
Panjim , 24th August, 1967 . 


R. K. Gupta , Secretário adjunto ( Planificação ) . 
Pangim , 24 de Agosto de 1967. 


Addendum 


Aditamento 


PDD EDN /644 /67 


PDD /EDN /644 /67 


In continuation of this Notification no . PDD /EDN / 644 / 87 
dated 21-7-1967, appointing Shri K. Shridharan Pillai as an 
Assistant Lecturer in Physics , in the College of Engineering 
Goa , it is hereby ordered that the following may be added at 
the end of para 1, « against the posts created under the 
Government Order no . DE / TECH / A / 54 / 66 , dated 11-5-1967) , 


Em aditamento ao despacho deste Departamento nº PDD / 
EDN /644 /67, datado de 21 de Julho de 1967, nomeando o 
Sr. K. Sridharan Pillai, leccionador assistente de física , da 
Faculdade de Engenharia de Goa , por este se determina que 
se adite o seguinte no fim do primeiro parágrafo « no lugar 
criado pela portaria n .° DE / TECH / A / 54 /66 , de 11 de Maio 
de 1967 . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


R. K. Gupta , Deputy Secretary ( Planning ) . 


Panjim , 25th August , 1967. 


R. K. Gupta , Secretário adjunto (Planificação ) , 
Pangim , 25 de Agosto de 1967, 


Order 


Portaria 


EDN - 150 - TECH -67 


EDN - 150 - TECH -67 


Shri Ragunath Narayan Belwalkar, Principal Government 
Polytechnic , Panjim , an Officer on deputation from the Go 
vernment of Maharashtra , is hereby granted 40 ( forty only ) 
days of earned leave with effect from 6th September ( fore 
noon ) 1967. 

After the expiry of the leave his services are replaced at 
the disposal of the Government of Maharashtra . 


São concedidos ao Sr. Ragunath Narayan Belwalkar , 
director da Politécnica do Governo Pangim , destacado pelo 
Governo de Maharashtra , 40 ( quarenta ) dias de licença dis 
ciplinar, a partir de 6 de Setembro de 1967 , antes do meio - dia . 

Após o termo da licença os seus serviços são repostos à dis 
posição do Governo de Maharashtra . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu , 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damăc 

e Dio . 


R. K. Gupta , Deputy Secretary (Planning ) . 
Panjim , 1st September , 1967. 


R. K. Gupta , Secretário adjunto (Planificação ). 
Pangim , 1 de Setembro de 1967 . 
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Revenue Department 


« Revenue Department» 


Order 


Portaria 


RD / LND / 10 / 66 


RD / LND / 10 / 66 


Read : Government Order no RD /LND / 10 /66 dated 

15-7-67 . 
The Government order of even number dated 15-7-1967 , 
published in the Government Gazette, No. 18 , Series II , daited 
3-8-67, at page 133 is hereby cancelled , 

By order and in the name of the Administrator of Goa . 

Daman and Diu . 
W. G. Ranadive , Secretary (Revenue ) . 
Panaji, 11th September , 1967. 


Ref : Portaria n .° RD /LND / 10 / 66 , de 15 de Julho de 1967. 
Hica sem efeito a portaria n . ° RD / LND / 10 / 66 , de 15 de 
Julho de 1967, publicada à pgs. 133 do Boletim Oficial n .° 18 , 
2. série , de 3 de Agosto de 1967. 

Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


W. G. Ranadive, Secretary ( Revenue ) . 


Panagi, 11 de Setembro de 1967. 


Education and Public Works 


Educação e Obras Públicas 


Directorate of Education 


Serviços de Instrução 


Order 


Portaria 


DE / TECH / A / 12 /67 / 30480 


Read : — Govt . Order NO, PDD / EDN / 193 / 65 dated 8-1-1965 

appointing Shri P. K. Saraf on deputation as Lecturer 

in Mech . Engg., Govt. Polytechnic , Panaji . 
The services of Shri P. K. Saraf an official from Govern 
ment of Maharashtra , Department of Technical Education 
working as Lecturer in Mechanical Engineering at Government 
Polytechnic , Panaji , on deputation , are placed at the disposal 
of his parent Deut . viz Government of Maharashtra , Dept. 
of Technical Education on his relief from Government Poly 
technic , Panaji w . e . f . 2-9-67 Afternoon . 

By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


DE / TECH / A / 12 /67 / 30480 
Ref.: Portaria n.8 PDD / EDN / 193 / 65 , de 8 de Abril de 

1965 , nomeando o Sr. P. K. Saraf, em comissão de 
serviço , leccionador de engenharia mecânica , da Poli 

técnica do Governo , Panagi. 
Os serviços do Sr. P. K. Saraf , oficial destacado do Depar 
tamento da Instrução Técnica do Governo de Maharashtra , 
exercendo em comissão de serviço as funções de leccionador 
de engenharia mecânica da Politécnica do Governo, Panagi, 
são postos à disposição do Departamento da sua proce 
dência , designadamente, Departamento da Instrução Técnica 
do Governo de Maharashtra , a partir de 2 de Setembro de 
1967, após o meio - dia , ficando dispensado de exercer essas 
funções da Politécnica do Governo , Panagi. 

Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 
P.S. Varde , Director dos Serviços de Instrução e secretário 
adicional do Governo, 

Panagi, 2 de Setembro de 1967. 


+ 


P. 8. Varde, Director of Education anà Additional Secretary 
to Government. 

Panaji , 2nd September , 1867, 


IR 


Finance Department 


Departamento das Finanças 


Order 


Portaria 


Fin (Control ) / 18-2 / 66 / 2316 


Fin ( Control) / 18-2 / 66 / 2316 


Subject : Formation of Accounts Cadre . 


Shri H. K. Joshi, S.A.S. Accountant, whose services are 
placed at the disposal of this Administration by the 
Accountant General, Maharashtra under his office order 
no. Admn / IAD / 373 dated 7-8-1967 is hereby appointed with 
effect from 18.8.1967 ( F. N.) as Assistant Accounts Officer 
( Class II Gazetted ) in the scale of 350-25-575 against the 
vacancy caused by 
by the repatriation of Shri 

P. M. 
Kalatheeswaran to his parent office . 

Shri G. M. Mahale , S.A.S. Accountant, whose services are 
placed at the disposal of this Administration by the Senior 
Deputy Accountant General, Maharashtra State , Nagpur 
under his office order no . Estt / TR / 1905 dated 9-8-1967 is 
hereby appointed with effect from 22-8-1967 (F.N.) as 
Assistant Accounts Officer ( Class II Gazetted ) in the scale 
of 350-25-575 against the vacancy caused by the repatriation 
of Shri N. Prabakharan Nair to his parent office . 

The terms of deputation of Sarvashri H. K. Joshi and 
G. M. Mahale will be governed by the conditions laid down 
in the Government of India Ministry of Home Affairs 
letter no . F.1-33 / 64 -Goa dated 29-5-65 read with Home 
Ministry s letter no . 2 / 28 / 66 - Finance dated 15-6-1967 . 


Assunto : Formação do quadro de contabilidade. 
O Sr. H. K. Joshi, contabilista , S.A.S. , cujos serviços foram 
postos à disposição desta Administração pelo Contabilista 
-Geral, de Maharashtra , por sua ordem de serviço 
n .° Admn / IAD / 373 , de 7 de Agosto de 1967, é nomeado, a 
partir de 18 de Agosto de 1967, antes do meio - dia , contabilista 
assistente (Class II Gazetted ) na escala de Rps. 350-25-575 , 
na vaga resultante da repatriação do Sr. P. M , Kalathees 
waran à Repartição da sua procedência . 

O Sr. G. M. Mahale , contabilista , S.A.S., cujos serviços 
foram postos à disposição desta Administração pelo Conta 
bilista -Geral adjunto do Estado de Maharashtra , Nagpur , 
por sua ordem de serviço n .° Estt / TR / 1905 , de 9 de Agosto 
de 1967 , é nomeado , a partir de 22 de Agosto de 1967, antes 
do meio - dia , contabilista assistente (Class II Gazetted ) na 
escala de Rps. 350-25-575 , na vaga resultante da repatriação 
do Sr. N. Prabakharan Nair , à Repartição da sua procedência . 

O destacamento dos Srs . H. K. Joshi e G. M. Mahale , fica 
sujeito às condições estabelecidas na nota n .° F.1-33 / 64 -Goa , 
de 29 de Maio de 1965 , do Ministério dos Negócios do Interior 
do Governo da India , conjugada com a nota n . 2 / 28 /66 - Fi 
nanças, de 15 de Junho de 1967, do Ministério do Interior. 

N. Subramanian , Secretário das Finanças . 
Panagi, 28 de Agosto de 1967. 


N. Silbramanian , Finance Secretary . 
Panaji, 28th August , 1967. 
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Orde : 


Porlar: 


Fin ( Control) AC - 18 / PF - 7 /66 / 2326 


Fin (Control ) / AC - 18 / PF - 7 / 66 / 2326 
Shri B. S. Varadarajan , Assistant Accounts Officer , of the 
office of the Principal Engineer, P. W. D. Panaji, Goa , s 
granted carned leave for 80 days with effect from 27-9-1967 
to 15-12-1967, (both days inclusive ) and on the expiry of the 
Inave period his services are replaced at the disposal of the 
1ccountant General, Andhra Pradsh , Hyderabad - 4 . 
By order and in the name of the Adininistrator of Goa . 

Dannan and Diu . 


São concedidos ao Sr. B , S. Varadarajan , contabilista assis . 
tente da Repartição do Engenheiro -Chefe dos Serviços das 
Obras Públicas , Panagi, Goa , 80 clas de licença discipli 
nar, de 27 de Setembro a 15 de Dezembro de 1967, incluindo 
ambos os ( lias . Após o termo da licença , os seus serviços são 
repostos à disposição do contabilista -geral, de Andhra 
Pradesh , Hyderabad - 4 . 
Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Darnao 

Dio . 
V. S. Srinivasagopalun , Secretário adjunto ( Finanças) . 
Panagi, 4 de Agosto de 1967. 


. 


V. S. Srinivasagopalan , Deputy Secretary ( Finance ). 
Panaji , 31st August, 1967, 


Law 


and Judiciary Department 


Departamento de Justiça 


Office of the District Magistrate of Goa 


Repartição do Magistrado Distrital de Goa 


Notification 


Despacho 


DM /MAG / SD / 787 
In exercise of the powers conferred by Section 13 ( 3 ) of 
the Code of Criminal Procedure 1898 I, S. N. Dhumak , Dis 
trict Magistrate of Goa , hereby appoint Shri M. R , Patil a 
Magistrate of First Class , as Sub -Divisional Magistrate , North , 
Panjim vice Shri S. N. Dhumak and Shri M. B. Unde a 
Magistrate of First Class , as Sub - Divisional Magistrate , South , 
Margao vice Shri V. V. Joshi. 

8. N. Dhumak , District, Magistrate . 
Panjim , 14th August , 1967. 


DM /MAG / SD / 787 
No uso das faculdades conferidas pelo artigo 13 ( 3 ) : do 
Código de Processo Penal de 1898 , eu , S. N. Dhumak , Magis 
trado Distrital de Goa , nomeio o Sr. M. R. Patil, Magistrado 
de 1. * classe , para exercer as funções de Magistrado sub 
divisional do norte , Pangim , ein substituição do Sr. S. N. 
Dhumak , e o Sr. M. B. Unde , Magistrado de 1." classe, para 
exercer as funções de Magistrado, sub - divisional do sul , 
Margāo, em substituição do Sr. V. V , Joshi. 

S. N. Dhumak , Magistrado Distrital. 
Pangim , 14 de Agosto de 1967. 


Office of the Chief Electoral Officer 


Repartição do Oficial Chefe Eleitoral 


Order 


ELN / DQ / 67 / 2498 


The following Order No. Goa -LA / 9 / 67 dated 1.111 August 
1967 passed by the Election Commission , India is hereby pub 
lished for general information . 

R. I , Segel, Chief Electoral Officer and Law Secretary , 
} .raji, 26th August , 1967. 


Portorio 

ELN / DQ // 67 / 2498 
Para conhecimento geral, a seguir se torna il publicar it 
portaria da Comissão Eleitoral da India n .° Goa -LA / 9 / 67 , de 
14 de Agosto de 1967 . 

R. L. Segel, Oficial Eleitoral- Chefe e Secretário de Justiça . 
Panagi, 26 de Agosto de 1967. 


Election Commission , India 


Comissão Eleitoral da India 


Order 


Portaria 


GOX -LA / 9 /67 


Goa -LA / 9 /67 


Talkatora Road , Vew Delhi- 1, 14th August, 1967 
Whereas the Election Commission is satisfied that Shri Ge 
orge Var a contesting candidate for election to the Goa , 
Daman and Diu Legislative Assembly from Pale Assembly 
constituency , has failed to lodge an account of his telection 
expenses within the time specified in section 78 of the Re 
presentation of the People Act, 1951 ; 

And whereas , after considering the representation made 
by the said candidate , the Election Commission is further 
satisfied that he has no good reason for justification for the 
failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10 A of the said 
Act , the Election Commission hereby declares the said Shri 
George Vaz to be disqualified for being chosen as , and for 
bans, a member of cither House of Parliament or of the Le 
gislative Assembly or Legislative Council of a State for a 
poriod of three years from the date of this order , 


Talkatora Road , Vova - Delhi.1 . 14 de Agosto de 1967 
Atendendo a que a Comissão Eleitoral da India , verificou 
que o Sr. George Var, que apresentou a sua candidatura nas 
eleições para a Assembleia Legislativa de Goa , Damão e Dio , 
pelo circulo eleitoral de Pale. não submeteu , dentro do prazo 
estabelecido no artigo 78.º do « Representation of the People 
Act , 1951 » a folha das suas despesas eleitorais ; 

Tendo em vista que, após ter apreciado o requerimento 
submetido pelo referido candidato , a Comissão Eleitoral, veri 
ficou que não existe qualquer razão válida que possa justi 
ficar essa falta ; 

A Comissão Eleitoral, de hamonia com o artigo 10A do 
citado Act, deciara , por isso , que o Sr. George Vad , fica des 
qualificado quer para ser eleito ou para ser um membro de 
qualquer das Câmaras do Parlamento ou da Assembleia Le 
gislativa ou do Conselho Legislativo de qualquer Estado , por 
periodo de três anos , a partir da data desta portaria . 


By order , 

K. $ . RAJAGOPALAN 
Secretary to the Election Commission . 


Por ordem , 


K. S. RAJAGOPALAN 
Secretário da Comissão Eleitorai, 


SERIES II No. 24 


170 


Industries and Labour Department 

Public Health Department 


Departamento de Indústrias e Trabalho 

Serviços de Saúde 


Order 


Portaria 


F - 2 /67 -HS / TB / 48 


K - 2 / 67- HS / TB / 48 


Consequent on his acceptance of the post of Tisiologist 
vide her letter dated 24-7-67 Dr. (Mrs.) Esmina Gomes Mar 
Hins Tisiologist in the T. B. Hospital, Mapusa who has been 
selected by the Union Public Service Commission , is hereby 
appointed to the same post in the scale of Rs. 325-25-500-30 
590 - EB - 30-800 plus other allowances as admissible under the 
rules from time to time. 


Em virtude de ter aceite lugur de médica : cisiologista , 
por sua carta de 24 de Julho de 1967, a Dr. Esmina Gomes 
Martins , médica tisiologista do sanatório do hospital de Ma 
puçá , que foi escolhida pela Comissão de Serviço Público da 
União , é nomeada para o mesmo lugar, na escala de venci 
mentos de Rps . 325-25-500-30-590- EB - 30-800, acrescido doutros 
subsídios admissíveis por lei periòdicamente . 

Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


S. R. Shinde , Subsecretário ( Saúde ) . 


8. R. Shinde, Under Secretary (Health ) . 


Panaj , 18th , August, 1967 . 


Panagi, 18 de Agosto de 1967. 


Order 


Portaria 


H - 2 /67 -HS -RMC / 2516 


H - 2 / 67 -HS -RMC / 2516 


Consequent on his acceptance of the post of Rural Medical 
Officer vide his letter dated 17th May , 1967 Dr. Augusto 
Rosa de Lima Henriques Pinto Vas Rural Medical Officer 
at Guirdolim who has been selected by the Union Public 
Service Commission , is hereby appointed to the same post 
in the scale of Rs. 325-25-500-30-590 - EB - 30-800 plus other 
allowances as admissible under the rules from time to time. 


Em virtude de ter aceite o lugar de médico rural, por sua 
carta de 17 de Maio de 1967, o Dr. Augusto Rosa de Lima 
Henriques Pinto Vás , médico mural em Guirdolin , que foi 
escolhido pela Comissão de Serviço Público da União , é no 
meado para o mesmo lugar , na escala de vencimentos de 
Rps. 325-25-500-30-590 -EB - 30-800 , acrescido dos subsidios 
admissíveis segundo as normas periòdicamente . 


By order and in the name of Administrator of Goa , 

Ditman and Diu . 


Por ordem & em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


S. R. Shinde, Under Secretary (Health ) . 


S. R. Shinde, Subsecretário ( Saúde ) . 


Panaji, 29th August , 1967. 


Panagi, 29 de Agosto de 1967. 


Office of the Chief Electrical Engineer 


Repartição do Engenheiro Eléctrico -Chefe 


Voiiication 


Despacho 


CEE / AS/ Estt / 33 ( A ) / 107 


CEE / AS / Estt / 33 ( A ) / 107 


Please read Notification No, CEE / AS / Estt / 33 ( A ) / 90 
dated 10-8-1967. 


Shri K. V. Desikachary , Deputy Executive Engineer , Electri 
cal, in the Chief Electrical Engineer s Office is hereby trans 
ferred to Construction Sub -Division No. 1 , Bicholim , with effect 
from 4-9-1967 B. N. 


Silicita - se referência ao despacho n.º CEE /AS/ Estt / 
/ 33 ( A ) / 90 , de 10 de Agosto de 1967 . 
O Sr. K. V. Desikachary , engenheiro executivo adjunto , 
eléctrico, da Repartição do Engenheiro Eléctrico Chefe, é 
transferido para a sub - divisão de construções n.º 1. Bicho 
lim , a partir de 4 de Setembro de 1967, antes do meio -dia . 

C. R. yengar, Engenheiro Eléctrico - Chefe e Secretario 
Adicional do Governo de Goa , Damão e Dio . 


C. R. Iyengar , Chief Electrical Engineer and Addl. Secre 
tary to Government of Goa , Daman and Diu . 

Panaji, 4th Setember , 1967. 


Panagi, 4 de Setembro de 1967 , 


GOVT. PRINTING PRESS GOA 
( Imprensa Vacional Goa ) 

PRICE 43 Ps. 


